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Einbauventilator, Kühlgerät DE 
Fan for building-in, refrigerating units EN 

 

Typ(en) / Type(s) 
 

A) 82E-1302 

B) 82E-1305 
C) 82E-2005 
D) 82E-2010 

E) 82E-2011 
F) 82E-2516 
G) 82E-3016 

H) 82E-4020 
I) 82E-4025 
J) 82E-4534 

 
 
Bemessungsspannung       AC 220-240 V 

Rated voltage          Für / for  A), B), C), D), E), G), H), I), J) 
 

AC 230 V 

Für / for  F) 
 
 

Bemessungsfrequenz (bereich)     50/60 Hz (for all types) 
Rated frequency (range) 
 
 
Bemessungsaufnahme       20 W 

Rated power input         Für / for  A) 
 

33 W 

Für / for  B) 
 

28 W 

Für / for  C) 
 
40 W 

Für / for  D) 
 
55 W 

Für / for  E) 
 
65 W 

Für / for  F) 
 
75 W 

Für / for  G) 
 
95 W 

Für / for  H) 
 
115 W 

Für / for  I) 
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130 W 
Für / for  J) 

 

 
Bemessungsstrom         0,10 A 
Rated current           Für / for  A) 

 
0,20 A 
Für / for  B) 

 
0,20 A 
Für / for  C) 

 
0,30 A 
Für / for  D) 

 
0,34 A 
Für / for  E) 

 
0,45 A 
Für / for  F) 

 
0,50 A 
Für / for  G) 

 
0,60 A 
Für / for  H) 

 
0,68 A 
Für / for  I) 

 
0,85 A 
Für / for  J) 

 
 
Isolationsklasse          B 

Insulation class 
 
 

Werkstoffgruppe         IIIa 
Material group 
 

 
Verschmutzungsgrad        3 
Degree of Pollution 

 
 
Umgebungstemperatur       32 °C 

Ambient temperature        Für / for  A) 
 

43 °C 

Für / for  B), C), D), E), F), G), H), I), J 
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Die für brennbaren Kältemittel erforderlichen Prüfungen müssen nach dem Einbau im Kühl - oder Gefriergerät durchgeführt 
werden, sie sind nicht Bestandteil dieses Zeichengenehmigung -Ausweises. 
The additional tests for flammable refrigerants must be performed after built-in into refrigerators and freezers, these tests are 

Not included in this Marks Licence. 
 
 

Der Berührungs- und Fremdkörperschutz sowie der eventuelle Feuchtigkeitsschutz sind durch den Einbau sicherzuste llen. 
The protection against electric shock, ingress of solid foreign objects and water has to be done in conjunction with the  
appliance. 

 
 
Only the thermal protector Sensata / Klixon 2MM is compliance with standard IECEx IEC 60079-0, IEC 60079-7, IEC 60079-

15. 
 
 

Zusätzliche Norm     Geprüft als geschlossenes Gerät nach EN 60335-2-89 
Additional Norm     (Abschnitt 7, 10, 11, 13, 15, 16, 19, 24, 27.5, 29, 30, ANHANG AA) 
          Tested as enclosed device according to EN 60335-2-89 (clauses 

7, 10, 11, 13, 15, 16, 19, 24, 27.5, 29, 30, ANNEX AA) 


